
Renascerea limbei romanesci in vorbire si scriere. 
VII. Neologismnlu si regalele lui. 

(Urmare.) 

E cunoscuţii celoru ce se ocupa ceva mai in adinsu 
cu limb'a sî literatur'a rom., câta suma de cuvente sî 
forme bune diacu părăsite sî date uitarei in cărţile ro
manesci betrane.*) Folosite pana pre la inceputulu se-
clului tr., ele fure de atunce inc6ce strimtorite dein 
usu prein dialectulu s£u limb'a cârtiloru baserecesci, 
pornita mai vertosu dein Romani'a mica. Eca drecâte 
esemple: casator iu economu s. gasda; agru s. satu 
pamentu aratoriu, pamentu semenatu, 1. ager, saturn; 
sierbu, s i e rb i re 1. servus, servire; de spune to r iu 
d e s p u n e t o r i a adi stapanu, stăpâna; m e s e r i e adi 
mila, indurare; famelia; meseru seracu, 1. miser; mi-
sielame; s t r âmine 1. stramina; dea prim'a antâia; 
descinse, descinde 1." descendit; aiia struguru 1. 
uva; tambariu it. tabarro, 1. trabea; in cin de aprinde, 
1. incendit; seva 1. sive; op tu se trebue se, 1. opu'st 
ut; v in t r e 1. venter; ur di nare 1. frequentare; in-
t o r t u 1. perversus; r e p a u s a odihnesce; v i p t u vip* 
furi 1. victualia; a tâ tandu 1. altero tantum; cuno-
scint i , c r e d i n ţ i , n e s c i e n t i 2 ) 1. cognoscentes, cre-
dentes, nescientes; si numerose altele asemeni. 

') C i h a c Dictionnaire d'etymol. d-rom., elements slaves etc. 
in prefat. crede, ca. dein monumentele nostre literarie antice pucinu 
ni s'ar adauge elementulu lat. alu limbei, sî totodată ni s'ar inmultî 
celu strainu cu mai multe cuvente. ,Abundet in sua sententia.' Noi 
inse suntemu detori a aduna sî folosi sî pusinulu bunu; ingredien
tele străine sî rele lasandu-le in pace acolo, unde suntu, in pulbe
rea cârtiloru vechie. 

2) Ceste duue ultime in Psaltirea calvino-rom., ms. dein seci 

im 

Ce se dîcemu apoi — câ s§ tacemu de multu mai 
desulu sî pr6 bunulu usu sustantivale alu participiului 
trecutu mase. sî fem. — ce se dîcemu despre unele 
clasi întregi de vorbe, bunaminte despre cele terminate 
in i u n e , t i u n e , s i u n e , d i u n e , in a t e , t a t e , in 
u r a , t u r a , s u r a , folosite de celi vechi aii noştri cu 
mai multe diecile *), deintre cari inse de unele unii scrie-
tori romani moderni se lapeda sî ferescu câ de ucidă* 
lu-crucea? Sî cu t6te acestea nu voru pote" scapă de ele. 
Vomu trebui se recuremu la dinsele, indata ce cu pro» 
gresulu nostru culturale sî scientifecu va veni rondulu st 
pre scientiele filosofece sublimiori de a fl tractate in 
limba-ne, care tractare nesmintitu va pretinde mai esacta 
destingere a nuantieloru sî celoru mai fine ale intiele-
sului cutarei vorbe, amesuratu subtiletatei ideeloru sî 
concepteloru. 

Adi ne facemu in acestu respectu lucfulu fdrtft 
iusioru, In locu de sustantivele formate cu Cestiunatels 
terminatiuni derivative, sî inca sî cu alte sufise sî pre-
fise, ne indestulimu a folosi mai pretotunde respectivultt 
infinitivu verbale, acestu adeveratu ,cornu copiae' de sub
stantive alu limbei rom. Elu, presentele infinitiviloru ver
bali, sî are intr'adeveru in limba-ne usu asia de iusioru, 
incovoiosu sî multiplu câ sustantivu, câtu in acesta pri* 
vintia nece limbele vechie clasice, nece dein cele n6ue 

») Vedi la C i p a r i u Principia, pâg. 215 s. u. nesce registre 
respectabili de atari cuvente. 
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mai câ nece un'a nu se p6te mesurâ cu romanesc'a. Dî-
cemu p. e. 1 a u d a r e a c o p i l u l u i , sî intielegemu după 
plăcu starea activa ori pasiva ori depunentiale a lauda-
rei, unde limb'a filosofica germ. are ,das Loben des Kin-
des,' ,das Gelobtsein des Kindes' scl., ce'a ce nu e totu 
un'a. La acest'a fece jâ atenta pre lumea literaria rom. 
inca neuitatulu redesceptatoriu alu Românismului in 
Bucovin'a sî capu alu scolei bucovinene, Arone Pumnulu,1) 
urmatu intru est'a pana la anumitu gradu sî de jun'a 
scOla literaria rom. oradana, cea prein anii 50—60 atâtu 
de activa, e'ra acumu, dorere.' cu totulu amorţita.2) 

Cu unu cuventu: arcaismii citaţi sî alţii asemeni 
loru suntu pentru noi necontestabile eredia stramosiâ-
sca, suntu ca se graimu asia, osu din 6sa-le sî carne 
din carnea limbei nOstre. Derept'acea la totu casulu 
mai bine ne-ar siede se cautâmu a ne reinviâ inceti-
nelu pre acesti-a ca pre ai noştri, decâtu a recure in-
data la străini, stare-aru acesti-a chiaru in 6recare le
gătura de fratînetate seu consangenla cu noi. £st'a cu 
atâtu mai vertosu, deOrace, după Cuiutilianu 3) vorb'a sî 
form'a antica se recomanda duplu: ele dau strălucire 
cuventarei, câce deoparte posiedu autoretatea vechimei, 
de alta parte au sî grati'a noutatei chiaru pentru câ 
suntu părăsite. 

Desclinitu au se se insarcine cu acesta misiune 
poeţii romani. Loru le remane, ma le incumbe chiaru 
a-si castigâ acestu meritu, celu pucinu de aice incolo; 
câce pana acumu nu despre unulu deintr' inşii, ba mai 
despre toţi amu pote dîce, fora a face cuiva nedereptate, 
câ nu si-studiase cumu se cade limb'a. Sî fora limba nu 
este poesfa.4) Eli trebue se imite intru acest'a pre unu 
Dante, carele se ocupa mai antâiu si antâiu cu totu 
adinsulude arcaismii, provincialismii sî dialectele italece5), 
culegundu dein acestea totu ce i se păru mai bunu, spre 
a-si infrumosetiâ apoi cu materialulu culesu sî alesu 
neperi tori'a sa „Comedia divina." Trebue se pasiesca in 
urmele unui Virgiliu, carele adunandu arcaismii buni 
deprein Eniu sî alţi poeţi vechi, dîceâ, câ aduna geme 
pretiose, cari le aplica cu multu sucesu in epopei'a sî 
alalte poesle ale sale. Trebue se asculte de marele ma
estru alu poeslei, Horatiu, carele totu aceasi le sva-
tuesce.6) 

') Ar. P u m n n h in foi'a „Bucovin'a" de repetîte ori, sî 
SÎ in gramatecele sî alte opuri ale sale. 

2J Vedi p. e. „Versuintii romani," Oradea 1855. 
s) Q u i n t i 1 i a n. lib. I. cap. Vi, 39 ; „Verba a vetustate 

repetita non modo magnos assertores habent, sed etiam aiferunt 
orationi majestatem aliquam, non sine delectatione; nam et aucto-
ritatem antiquitatis habent, et, quia intermissa sunt, gratiam novi-
tati similem parant." 

4) B o i l e a u L'art pocit. I. 161: 
„Sans la langue, en un mot, Tauteur le plus divin 
Est toujours, quoi qu'il fasse, un mechant ecrivain." 

6) D a n t e A l i g h i e r i De vulgari eloquentia. 
G) H o r a t i u s de arte poet.: 

„ O b s c u r a t a din populo bonus eruet, atque 
Proferet in lucem speciosa v o c a b u l a rerum, 
Quae priscis memorata Catonibus atque Cethegis 
Nune sitiis informis premit, et deşerta vetustas. 
Adsciscet n o v a , quae genitor produxerit usus. 
Vehemens et liquidus puroque simillimus amni, 
Fundet opes, Latiumque b«abit d i v i t e lingua. 

Nu fOra temeiu pretindemu acest'a, adecă revivi-
fiecarea sî reintroducerea arcaismiloru noştri buni, inainte 
de tote de la poeţi. Pentru ce? Pentru câ pre ^poeţii, 
care representa in operele sale una lume ideale, nu lu-
ldga asia de strinsu lumea reale, cotidiana; ba sî nece-
setatea metrului lu-pote uneori scusâ dela usulu gene
rale alu limbei depre tempulu seu. Derept'ce poetulu 
totdeun'a are mai multa libertate asupr'a limbei decâtu 
prosatoriulu, libertate atâtu in respectu lesicale, câtu sî 
gramatecu-formariu sî sintactecu. Era de alta parte grati'a 
sî farmeculu poesiei asecura mai iusiora reintrare forme-
loru arcaice bune in usulu generale alu limbei. 

Tote cele dîse despre arcaismi suntu de a se aplecă 
sî la provincialismii buni, cari ultimi stau in acestu re
spectu pre acelaşi gradu cu celi antâiu numiţi. Provin-
cialismi buni inca se sustienura in numeru mare, inca 
dora in mai mare câ arcaismii, care intr'unu tienutu alu 
romanimei, care intr' altulu. Vedi-bine câ eli se sustie
nura cu preferintia in tienuturi mai indosite sî ferite 
de contactulu cu poporatiuni străine. Eli ascepta numai 
a fire adunaţi cu diligenti'a albinei, atâtu prein singuriti 
cărturari rom., câtu sî — indresnimu a propune — prein 
misiuni anume dein partea academiei romane. 

După dâtin'a nostra se ilustrâmu lucrulu sî aice 
cu câteva esemple. In vre doue escursiuni prein tienu-
turile de sub muntele Vlades'a, in apusulu Transilvaniei, 
noi audîramu dein gur'a poporului: fede 1. f idem (nu-i 
omu de fede = nu-i omu de credintia, nu-i omu in care 
se te poţi încrede); Iar du sclanina3) s. clisa (carnea 
acest'a e numai lardu = e forte grasa; amu ucisu unu 
por cu, e numai lardu; chiaru sî dîcala: 

lardulu 
câtu gardulu, 
untur'a 
câtu siur'a); 

i n f i g e , i n f i s e (infige securea in trunchiu); una, 
articlulu nedefiniţii fem., adi o (veni una muiere, una 
copila); r e m a n s e sî r e m â n s u (amu remânsu in 
munte, elu remânse a casa), sî alte asemeni. Acolosi pre 
totu pasulu pote omulu audî infiuitivulu lungu in tem-
purile compuse dein infinitivele verbali sî din verbele 
ajutatorie, ba sî in alto caşuri, p. e. nu e r a a s t r ă 
b a t e r e p r e i n d e s i s i u , c o p i l u l u nu sc ie am-
b l a r e ; asîsidere pers. 2. plur. a perfecteloru termi-
nandu-se in tu , pr. voi merse tu , voi v e n i r ă tu. 
Totu pre acolo, cumu sî prein Biharu sî SatmariUj 
suntu sî acumu in usu comune optativele sî conditiunaliîe 
cu v r e r e , pr. v r c â m face — asi fi facutu, a v r u t u 
veni = ar fi venitu. 

Dera sî alalte districte rom. câte tote păstrară 
candu una vorba sî forma gramatecale antica bunat candu 
alt'a. Documentu alu acestei-a suntu poeslele nostre po
porali, culese de diverşi in diverse pârti, in cari dâmu preste 

') însemnarăţi aice in grati'a iilologiloru noştri, ca romani-
mea dein giurulu Clusiului sî Turdei pana pre sub Vlades'a slavi-, 
culu complesu de consune s 1 lu-rostesce totdeun'a s c 1, pr. s c 1 a b U. 
s c l a n i n a , s c l u g a , scl. 
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c e l a r i u si. pivnitia; c e n a c l u 1. coenaculum; r a d i u 
radia, 1. radius; b a i a r e 1. balneare ; n e s t i m a t a , nes te-
rn a t u piatra pretiosa; d o i u vai; m e d i o r u, m e d i 6 r a 
mediulociu; n a s u t u , n a s u t a 1. nasutus; s a g e t a r i u 
1. sagittarius; t o m n o r o s u tomnatecu; t i e n e r o s u , 
fudulii; m a n a s t e r g u stergura, 1. manutergium; sî ne-
numerate altele ca acestea. Era decâtu provincialismii 
lesicali sî gramateci-formali inca mai multu poftescu sî 
merita atenţiunea literatoriloru rom. provincialismii câ 
sî arcaismii sintacteci, frasile sî dîcerile sî idiotismii, 
peculiari romanesci. In acesti-a, precumu aretaramu sî la 
altu locu,') mai vertosu se resfrange spiretulu, structur'a 
sî sistem'a limbei nostre facia de alte, contr'a cărei si
steme scrietorii rom. moderni atâtea pecatuimu, sî intre-
gimea cărei sisteme trebue cu t6te acestea se o padîmu 
neatinsa sî nevetemata ca lumin'a ochiloru. 

(Va urm».,) 

Dr. Gregoriu Silasi 

LUMEA SI TEMPLULU VIRTUŢII. 
Lume, lume, lume, lume, 
Bate-te-ar' pusti'a lume. 

Cantecu poporalu. 
Bate-te-ar' pustfa lume, cum nu laşi tu omenirea 
Se esercite virtutea si se guste fericirea : 
Unulu betu de-a tale bunuri, câ lui Crassu de i-ai turna 
Masse de argintu si auru, in veci nu lu-poti satura : 
Banu-i sufietulu dintr'ensulu, anim'a si-a sa potere, 
Dela ori si cine lu-storce, chiar' de l'ar' vede ca piere ; 
Câ la dieulu mântuirei elu numai la bani privesce, 
Banu-i pentru densulu „scopulu, ce-ori-ce mijlocu'lu tantiesce." 
Altu-atrasu de-a t'a plăcere, caută numai desfătare ! 
Baluri, jocuri si petreceri, beutura si mâncare, 
Si pe aste trepte lesne luneca la desfrenare 
Ce aduce-asupra-i chinuri, dureri grele si amare. 
Pe-unu alu treilea lu-prinde-'n ghiare sete mare de mărire. 
Elu se 'ncerca se se urce cu-ori ce pretiu la nemurire. 
Nisuinti'a sa de altfeliu ar fi nobila, frUmosa, 
De n'ar' fi acoperita de o umbra 'ntunecosa 
— Egoismulu, inamiculu celu mai mare alu „ i u b i r i i " 
Cabalistulu teu, o lume! i n p r o t i v ' a i n f r a t î r i i — 
Si-asiâ-'n locu câ se se "urce, elu s'afunda totu mai josu 
In dispretiulu omenirei cu-alu seu pecatu uriciosu. 
Mulţi se 'nchina la „ m â n d r i e " 
La „i n v i d i e", „m â n i e" ; 
Mulţi la „1 e n e", „r e s b u n a r e" 
Caut' se redice-altare. 
Bi-'nca multe alte fiice desfrCnate, pecatosâ 
Lume ! — a ta imperatîe le vedi alergundu setosfl 
Poft'a câ se si implinesca 
Si pe 6meni se-i lipsesca 
De „Y i r t u t e" — dieitatea-a cărei gratii rapitore 
Respandescu in giuru-i radie câ ceresculu mândrulu sore. 
Mii de drumuri ai tu lume netede-ademenitore 
Bresadite cu verdetiuri si cu_flori^otravit6re ; 
Mii de farmece nespuse, ce cu-o fortia diavolesca 
Pe-aste cai insielatore atragu cet'a omenesca, 
') Dr. G r e g o r i u S i l a s î Romanulu in poesi'a sa popo

rale, in „Transilvani'*," alesu 1877 nr. 15 sî urm. 

C'ajungundu la celaltu capetu greu înfrânta si-obosita 
Se te blasteme cu lacremi si cu anim"a machnita. 
Er' in aste mii de drumuri jace unulu parasitu, 
Cu stânci, petrii si cu erburi preste totu acoperiţii. 
Est'a-i drumulu ce conduce catra unu locasiu divinu, 
Templulu, unde fericiţii la „virtute" se inchinu. 
Câte temple suntu pe lume, câ ăst' templu maiestosu 
Nici unulu nu e mai mare, mai avutu si mai frumosu, 
Mare-i. — Câci are menirea totu mai mulţi câ se unesca, 
Sub a sa bolta divina, fii din cet'a omenesca. — 
E avutu. — Câci numai unicu ici se afla fericirea 
După care-asie setosa-alerga 'n vietia omenirea. — 
E frumosu. Dar' frumoseti'a-i cu-ai sei ochi cine n'o vede, 
Nici cuvinte si nici pena nu-Iu potu face 'n ea a crede. 

Toporoutiu, 4 | 16 JUrtiu 18S0. C. Morariu. 

2v£itolog ,i 'a d a c o - r o m a n a . 
S a m c' a. 

(Fine.) 

Prim'a rogatiune suna: 
„Pogorîndu-se Archangelulu Michailu din muntele 

Elionului, a intknpinatu pe A v e z u c h ' a arip'a satanei, 
si era forte grozava. Perulu capului ei erâ pana 'n căl
câie, si ochii ei erâ câ stelele, si manele de fieru, si un
ghiile la mâni si la petiore erau câ secerea, si din gur'a 
ei esiâ para de focu, si i-a disu Arch. Michailu: 

— „De unde vii tu duchu necuratu si unde te 
duci? 

— „Eu mergu in Vifleimulu Judeei, câ am audîtu 
ca are se se nască îs. Christosu din Mari'a-Feciora, si 
mergu câ se o smintescu pre ea!" 

„Atunci o luâ Arch. Michailu de perulu capului 
si o lega cu lantiuri de feru, si-i puse palosiulu in coste 
si incepu a o bate forte câ se spue tote mestesiugurile 
s'ale." 

„Era ea începu a spune: 
— „Eu me făcu ogariu, mâtia, musca, paingenu, 

ciora, feta grosnica, si asia intru in casele omeniloru de 
le smintescu pruncii, si le aducu pripăşii, si eu am noue-
sprediece nume." 

Aice insîra apoi cele nouesprediece nume ale s'ale, 
cari s'au aretatu in rondulu dintâiu de mai susu, si ur« 
me"za mai departe: 

— „Si unde suntu aceste nume scrise, eu acolo 
de cas'a ace'a nu me potu apropia de trei mii de paşi." 

„Atunci dîse Arch. Michailu, mai marele Voevodu 
alu poteriloru ceresci: 

„Eta 'ti dîcu si te juru se n'ai potere a te apro* 
piâ de cas'a robului lui Ddieu N. N. nici de averea lui 
nici de dobitocele lui, nici de tote câte suntu ale lui 
ci se te duci in munţii cei pustii, unde nime nu locu-
esce, acolo se-ti fia locuinti'a t'a. Aminu!" J) 

A dou'a rugăciune in contr'a Samcei, cu multu mai 
complicata decâtu cea premergatore suna: 

') Acesta rug. mi-a comunicatu-o unu conscolariu alu meu, 
inca pe candu me aflamu câ studinte la gimnasiulu din Sucev'a. 
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„In numele Tatălui, si-a Fiiului si-a St. Duchu 
Arainu!" 

„Coborîndu-se St. Arch. Michailu din magur'a Eli-
onului a vediutu unu duchu necuraţii, cu pelea g6la, cu 
perulu capului până in călcâie si cu tîtiele pana la ge
nunchi si cu litnb'a de focu forte straşnica. Era St. Arch 
Micliailu vediendu-o asie se întrista, si se intorse catra 
resaritu si se rugă lui Domnedieu si indata a esîtu glasu 
prin norii ceriului si-a dîsu: 

„Pasă, o mare Arch. Micimile cu binecuventarea 
Dlui nostru îs. Christosu!" 

„Era St. Arch. Micliailu indata merse la duchulu 
celu necuratu si dîse catra elu: 

— „O! tu duchu necuratu de unde vii si unde 
mergi ? 

„Era necuratulu indata respunse: 
„Am audîtu ca are se nască Mari'a pruncu din 

trens'a si eu ine ducu câ se o smintescu pre dens'a! 
„Era St. Arch. Micliailu audîndu aceste cuvinte a 

luatu-o de perulu capului si-a batutu-o f6rte tare, câtu 
a scosu m u l ţ i m e de p runc i din t r e n s ' a . 

„Si erasi a dîsu St. Arch. Michailu: 
— „O! tu duchu necuratu cum i-ti este numele 

teu? 
„Era necuratulu duchu a respunsu câ are noue-

sprediece nume," — si aice le insîra apoi pre tote, după 
cum s'au aretatu in rondulu alu doilea de mai susu, in-
cependu dela A v e z u c h' a pana la S a m c' a. 1) 

„Si spuse — urmeza mai departe rugăciunea — 
t6te numirile câte le avuse pe rondu. 

„Era Arch. Michailu audîndu aceste cuvinte, a scosu 
sabi'a si-a pusu-o in costele necuratului si-lu fereca cu 
obezi de feru si-lu intrebâ: 

— „Cu ce feliu de mestesiugu te apropii tu de robii 
lui Domnedieu? 

„Era necuratulu a respunsu: 
— „Eu me făcu in mai multe chipuri.- ântâiu me 

făcu femee, apoi siorecu, mâtia, musca, porcu si pain-
genu, si asie" mergu de smintescu pruncii femeiloru si 
ieu pripasu dobitdceloru!" 

„Era Arch. Michailu audîndu aceste cuvinte a dîsu: 

l) Articululu de facia erâ deja finitu, candu mi-a mai picatu 
inca o rugăciune de acestea la mâna, care in privinti'a tenorei, nu 
se deosebesce cu multu de cele doue ce le reproducemu aice, inse 
in care cele 19 nume ale Sa m cei se deosebescu multu de cele ce 
s'au aretatu mai susu. Dreptu-ace'a rugăciunea voiu lasă-o la o 
parte si voiu reproduce numai numele ce se afla in trens'a. Acelea 
suntu : 1. A v e s t i t i ' a , 2. A r o i n u, 3. N e v e r d i e , 4. N e-
C o r d ' a 5. Z e 1 i n ' a , 6. S o 1 o m i e , 7. J o , 8. Z a . 9. M u c h ' a, 
10. Se li l a , 11. S î e m e , 12. C h a t i t u . 13. V a v e z ' a (mai 
departe llpsescu). Comparându acum'a tote numele fiintiei mitolo
gice din aceste trei rugăciuni, fle-care pote se se convingă, ck afara 
de uniculu „S a m c ' a," care se afla in gura poporului, tote celea-
lalte suntu forte problematice. In fia-care rugăciune numele suntu 
alt'feliu scrise. Eu am aflatu de bine a le insîră pre tote aice asie: 
după cum le-am potutu descifra, speiându ca bărbaţii erudiţi, cari 
se voru ocupă cu studiulu mitologiei nostre. voru sci se alega gra-
lintiele din gozuri. 

— „Eta ca-ti poruncescu in numele Domnului nos
tru îs. Christosu si a Maicei Sfinţiei s'ale câ se fii le-
gatu si blastematu de St. marele Teodosie, si de St, 
si marele apostolii Andreiu celu antâiu chiematu, si de 
St. Sav'a celu sfintitu, si de St. Spiridonu facatoriulu 
de minuni, si de St. Joanu gura de auru, si de St. Gre-
gorie teologulu, si de St. Erarchu Nicolaiu facatoriulu 
de minuni, si de St. m. m. Dimitrie, si de St. prorocu 
Ilie, si de St, m. m. Georgie, si de cei doisprediece 
apostoli ai Dlui nostru îs. Christosu si de toţi sfinţii si 
ângerii si Voevodii si infricosiatii cheruvimi si serafimi 
si de cei 518 ce au fostu la saboru in Mcea! 

„Si 6ra-si a dîsu St. Arch. Michailu: 
—- „Eta ca-ti poruncescu in numele Dlui câ se nu 

te apropii de siepte mile de robulu lui Domnedieu N. N. 
nici de cas'a lui, nici de mas'a lui, nici de chran'a lui, 
nici de tote ce le are elu; se fugi si se te feresci duchu 
necuratu, se'u de esci in casa, seu in tinda, se'u in usia, 
se'u in pragulu usiei, se'u in pristolulu casii, s6u in pareu 
s6u in helesteu, se'u unde scii, se'u unde nu scii, se fugi 
si se te feresci duchu necuratu dinpreuna cu S a t a n ' a 
in fundulu iadului, in matc'a focului nestînsu, ca acolo 
este locasiulu teu, in vecii veciloru, aminu!" r) 

Aceste doue rogaciuni, deca se voru ceti de trei 
ori după olalta, mai alesu ser'a, si deca cele nouespre-
diece nume ale Samcei se voru scrie pe-unu părete se'u 
in altu locu a'u casei, apoi credu Romanii, ca celu bol-
navu de Samca se insauetosieza pe incetisiorulu si tra-
esce mai departe. 

Afara de aceste doue rogaciuni, cari după cum s'a 
mai dîsu, se cetescu numai de catra unii dascăli se'u 
de catra unii tierani, ce sciu scrie si ceti, copiiloru si 
femeiloru, despre cari se presupune ca suntu atacaţi de 
S a m c' a, si afara de vre-o câteva descântece, mai in-
trebuintieza Românii si alte midiloce in contr'a Samcei. 
Făcu adecă unu feliu de scaldatore din plânt'a S a m c ' a 
seu S a m c u t i a , in care scalda apoi pre copii cei bol
navi. ') 

Deca nu se vindeca in urm'a acestei sealdatori, 
ieu untura si escreminte de porcu negru, gainatiu de 
cocosiu negru, tamâe, dohotu (păcura), si din plante: 
usturoiu (aiu), 6rba maro, leustenu si samca, si pre tote 
obiectele acestea le punu apoi la unu locu intr'o tigae 
de lutu câ se se prajasca la focu, era pre cându se 
prajescu le mesteca bine. După ce s'au prajitu de ajunsu 
ungu cu amestecătura de acest'a copilulu bolnavu de 
Samca, iucepeudu din crescetulu capului de catra ure* 
chi'a drepta in josu peste pieptu pana in verfulu dege
tului dela petiorulu celu stângii, apoi din crescetulu 
capului de catra urechi'a stânga peste peptu pana in 
verfulu degetului dela piciorulu celu dreptu. Totu intr'-

') Ac. rug. scrisa pe-o bucăţica de hârtie cu buchi vechi, 
mi-a corn. conscolariulu meu, Dlu Onufreiu Mironoviciu, era D.-s'a 
a capetatu-o de la unu dascalu. 

'-) După spus'a unei Românce din Ciudeiu. 



89 

acestu chipu 'Iu ungu si pe spate. Era după ce au ga-
titu copilulu bolnavii de unsu, totu cu amestecătura de 
acest'a făcu câte o cruce in locurile cele mai principale 
ale casei si anume: ântâiu pe horim apoi pe tuspatru 
paretii: pe celu de catra mediulu nopţii, pe celu de 
catra resaritu, pe celu de catra me'dia-dî, si in urma pe 
celu de catra apusu. După ac6st'a făcu totu câte o cruce 
pe tuspatru părţile usieloru atâta dela casa, câtu si de 
la tinda, precum si pe tuspatru părţile ferestriloru. Era 
deca este cine, apoi scrie totu atunci pe unulu din pă
reţi seu usia si cele 19 nume ale Samcei. J) 

Prin acestea midiuloce, precum si prin cele ce s'au 
aretatu in notele descânteceloru de „Same'a ," credu 
Românii, ca atâtu copii si femeile, cuprinse si torturate 
de acestu spiritu necuratu se desbara si se vindeca de 
„Samca," si mai multu nu. se pote apropia de acea 
casa, unde s'au facutu tote acestea. 

S. FI. Marianu. 

LA CUNUNIA UNCHIULUI MIEU 
CU D-SIOR'A M G. 

Cum doue mici peraie, de apa cristalina 
Si-impreuna-a loru alvii sloptindu voiosu mereu, 
Asia, plini de iubire, voi intr'o dî senina 
Legatu-ve-ati tovarăşi la bine si la reu. 

Ca doue turturele pre-unu ramu frUndiosil si verde, 
Unitu-v'ati si glasulu si dorulu de cântatu, 
Si-apoi perduti prin codru, câtu ochiulu zare vede, 
Că fluturi in sboru treceţi zimbindu neincetatu. 

Câ doi pribegi plecat'ati, din cas'a parintiesca, 
Pre cai, ce impreuna si leagânu si mormentu, 
Si unde calea-i cruce, pre-o culme muntenesca, 
Dându mân'a impreuna ve-ati dîsu cu juramentu : 

„Nici ploi, nici ventu, nici sore, nici negre năluciri, 
„Nici ochi sireti de sierpe, nici blânde-ademeniri, 
„Nici merele de auru, nici arcuri veninate 
„Se nu ne intre-in animi, de-acum spre veci legate!" 

Kr1 eu in calea vostra esîndu cu vasulu plinu, 
Ve-inchinu din depărtare, acestu pâharu cu vinu: 
„Norocii si cale buna, pribegi cu grabnici paşi, 
„Ani mulţi cu bucuria si-unu cârdu de ângerasi!!!" 

Vien't, 27 iannaria 1878. Joanu S. Paulu. 

SECRETELE A LORU TREI NOPŢI 
SEU T R E I MORŢI VII . 

(tîomanu anglesu d. H. Frankstein.) 
(Continuare.) 

<Tn p i t i ci lit ă \ . 
U n u a d o r a t o r iu n e p l ă c u t u. 

In demaneti'a urmatoria jun'a feta 'si descoperi 
înaintea ingrigîtorelui seu dorinti'a de-a ave unu calu 
de calaritu. 

') Datin'a si credinti'a lîomâniloru din Candreni, corn. de 
4e, Dlu P. Ursulu. 

John comunica acest'a dorintia muierei s'ale, care 
dise: „deca Gwendoline poftesce trebue se fia. D6ca 
i-am facutu atâtea concessiuni acum ar' fi reu a-i re-
fusâ asie' cev'a, — cu atâtu mai vertosu câci serman'a nu 
are nece amici si nece petreceri; si apoi nu-i bene a-o 
isolâ de lume. Xoi i potemu dâ calu, apoi eu pastrezu 
vestmentulu de calaritu alu mamei s'ale Clar'a si ace
st'a i-va fi forte bunu si ei. 

John sciâ la unu negutiatoriu, nesce cai frumoşi, 
deci se si decise a merge la elu si a cumperâ unulu. In 
scurtu se re'ntorse cu calulu cumperatu si-lu preda 
Gwendolinei. 

In dupa-amedi'a acele'a-si dîle facîi dens'a o 
preamblare, insoşita fiendu numai de unu servii. 

In diu'a urmat6ria £rasi merse departe spre Pe-
nistone. 

Nu departe de Lonemoor o intimpinâ una cal6sa 
deschisa, in care era tenerulu Orkney cu cele trei sorori 
ale s'ale. 

Junele saluta pre Gwendoline, dar' sororile lui fă
ceau schime necuviintiose privindu-o, ce'a ce tulbura ferte 
multu pre Gwendoline. 

„Ore ce se fia caus'a, câ ele me privescu ast'feliu?" 
cugeta Gwendoline, câci frumos'a n6stra Gwendoline eră 
cam sanguinea si prin urmare si f6rte sentimentala fâşia 
de nedreptăţi si disconsiderari. „Ele me privescu câ si 
cum eu nu asiu fi asia de buna câ densele. Au d6ra nu 
sciu ele ca eu suni d.-sior'a Winter din Lonemoor ? Fra
tele loru trebue câ li-a fi spusu-o acest'a!" 

Apoi 'si inpintenâ calulu si galopa mai departe 
pentru de a-si uita de acestu necasu, in midiloculu pla-
cerei ce i causâ calaritulu. 

După o septemana arangiâ totulu in Lonemoor 
după gustulu seu. Ea folosiâ in t6ta diu'a salonulu, apoi 
se preamblâ prin grădinile cele frumose câ si candu t6te 
ar' fi fostu ale ei. In serbatori mergea la beserica si 
ocupă loculu familiei Marcham. 

Comportarea si tienut'a ei erau nobile si elegante. 
Ea era gratiosa si amabila, desî puţinu câm orgoliosa. 

Deca dens'a ar' fi fostu nepot'a recunoscuta a mar-
chisului Marcham, atunci ori si cine afla portarea ei de 
corespondietore. Dar' inaintea lumei ea erâ de origine 
de diosu, si pentru ace'a chiar' si servitorii inca se mi» 
râu si se intrebâu vediendu aerulu celu nobilu ce si-lu 
lua Gwendoline, câ-ci si ei o credeau a fi fic'a unei va-
gabnnde. 

Servitorele nil voiau pre bucurosu a i se supune, 
ci ori ce făceau, făceau din respectu catra Quillet. Tie-
ranii sub pretestu câ ar' ave unele afaceri, veniau in 
Lonemoor mimai câ se-o vedia, er' Orkney betranulu 
veniâ mai in tota diu'a pentru a se certa cu Quillet. 

Orkney celu teneru veniâ in t6ta diu'a cercandu 
ocasiune a intra si a vorbi cu ea. Orkney betranulu ve
diendu câ nu va pote face nemicu cu Quillet câ se alunge 
pre jun'a feta, i lasă si merse in Penistone pentru de a 
vorbi cu advocatulu lui Marcham si se influintieze câ. 
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se alunge din beneficiu pre Quillet. Advocatulu împreuna 
cu Orkney mersera apoi la econom'a Quillet si vorbiră 
cu ea mai multu tempu, fara iuse de a scapă de pre 
buze vre-unu cuventu amenintiatoriu ori nefavoritoriu 
pentru Gwendoline — sOu ingrigitorii ei. 

Econ6m'a in decursulu intregei convorbiri păstra 
secretulu, dar' concese advocatului de a scrie marchi-
sului si de a-i cere că se o lase si de acum in bene
ficiu. 

Advocatulu 'si aduse amente acum de o convorbire 
avuta cu marchisulu, in care acest'a se esprimâ: câ 
econom'a e demna de ce'a mai mare încredere a sa si 
ca ea cu soşiulu ei au facultatea de a domni necontro-
lati preste cas'a lui. 

Aducandu-si dara aminte de aceste nu a cutezatu 
a amenti alfa decâtu câ se grigiesca se nu-si piOrda 
încrederea Dlui loru, si se cugete câ Dlu loru va veni 
si va cere contu despre cele ce li-a incredintiatu. 

„Noi luamu asupr'a nOstra responsabilitatea" i 
respunse econom'a, „noi i-am servitu intru tote fidelu 
si Dlu de siguru va aprobă faptele nostre!" 

„De asiu fi eu in loculu D.-t'ale" dîse Orkney catra 
advocatu, „asiu alungă pre acesti'a dela casa. Vei vedâ 
cum se va ruină averea marchisului! Fet'a se preambla 
in tota diu'a preste campi'a ast'a că si cum ar' fi a ei. 
Ea ocupa încăperile, cari voiesce; ea domineza preste 
servi, cu unu cuventu joca rol'a de domna a casei, ea e 
o fiica a nimenui, si betranii Quillet nu vreu a o alungă, 
Eu sperezu câ maicliisiilu va veni odată — si atunci — 
e capetu cu tota istori'a!" 

Cu acest'a se desparţi Orkney betranulu de advo
catu, si ajungandu acasă fetele s'ale guralive sciricira 
despre cele intemplate 

Se nu credi iubite lectore câ Gwendoline nu a 
sciutu dora, despre starea lucrului! Ea esperiase câ 
servitorii o asculta cam cu neplăcere. Ea nu pote' se 
nu observe privirile despretiuitorie a feteloru lui Orkney, 
apoi portarea junelui Orkney i părea si mai curiosa, 
câci eră cutezatoriu, incrediutu si usioratecu. 

Tote aceste desî erau numai nesce bagatele, dar' 
erau numerose si atingeau adencu anim'a ei. 

Portarea economei după cele premerse, se schimba 
puşinu. Soşiulu ei eră rece. Desî econom'a avea puşina 
aplecare spre jun'a feta, care causâ atate necasuri in 
Lonemoor, totuşi erau dîle candu in launele s'ale abia 
o pote se o sufere, ma se întrebă adeseori; deca a lu-
cratu bine dându-i o ast'feliu de educatiune. 

Marchisulu nu voii a luă asupr'a-si responsabilitatea 
acestei june. nu-i recunoscu nece esistinti'a; nu o ve-
diuse nece candu, si nu spesase pentru dens'a nemicu. 
„Pentru ce — se întrebau adese betranii Quillet — am 
spesatu noi averea nostra strinsa cu mari ostenele, pen
tru prunc'a ast'a ? Marchisulu pote va veni si i va im
pută faptele ei, ma e posibilu ca o va si eschide, si fet'a 
crescută pentru a fi o dama mare, ce sorte va ajunge ? 
Pote ca o va ajunge sortea mamei s'ale!" 

T6te aceste cugete torturau pre crescătorii junei 
fete. 

Quillet eră bene cunoscuta cu famili'a Orkney, ma 
si schimbară mai multe visite. Lumea inse, o priviâ pre 
economa de nedemna de increderea ce o puse in ea mar
chisulu. 

Firesce dens'a tdta întristarea si necasulu 'Iu des
carcă pre serman'a Gwendoline, care eră causa necuno
scuta a acestor'a. 

Gwendoline nu eră chiar' angeru. Ea ce e dreptu 
eră o anima buna, si vioia, dar' superba si sentimentale 
ea eră o fientia plina de gratii si amabilitate, cu puşine 
erori si cu mii de virtuţi, o feta adorabila, dar' nu o 
juna care suporta cu umilintia admonierile nemeritate, 
privirile reci si surisurile despretiuitorie. Eră curagiosa 
si temeraria pana la estremitate, eră decisa si ne-
inspaimentata fâşia de ori ce periclu, dar' nu avea 
datina de a se lasă cu totulu visuriloru s'ale melan
colice. 

Ea se nisuiă a sci caus'a schimbarei si recelei eco
nomei, dar' acest'a totu-de-a-un'a trecea la alte obiecte, 
de câteori o întrebă jun'a feta despre ast'a. Că se întrebe pre 
alţii nu voia, câci eră cu multu mai superba; pentru 
ace'a ore întregi se preambla preste campi'a din apro-
piare. 

„Eu 'mi presupunu de unde pote se vina ast'a re-
cire" 'si dîse odată jun'a fiendu la o preumblare. „Ce 
se fia caus'a câ cineva se privesca cu atat'a ura pre 
nepot'a unui marchisu! Ast'a ar' fi o nebunia! Yieti'a 
in asia impreguirari mi se va uri, deca nu voiu fi pre
cauta!" 

Dîcundu aceste dete pinteni calului. Ver'a eră acum 
catra finitu. In Lonemoor nu mai veniău visitatori. Eco
nom'a eră mai tăcuta si mai argatiosa că pana aci. Ea 
se părea a fi mai neindestulita cu Gwendoline. Sociulu ei 
petrecea tote cu mare atenţiune, dar' resolverea viito-
riului i causă mare grija. Directoriulu bunuriloru cer* 
cetâ adese ast'a casa, si la re'ntorcere enară familiei 
s'ale multe lucruri. Fiiulu seu voia adese se cerceteze 
pre jun'a nenorocoasa, dar' Quillet 'Iu îndrumă de acolo 
si aparenti'a lui eră pentru juna unu semnu de a pa* 
rasi salonulu oii gradin'a unde eră. Si cu tOte aceste 
dens'a nece nu cugetă câ dora tote-su in ordine buna. 
Dar' ast'a linisce trebuia se înceteze. Or'a desceptarei 
pentru juna e aprope , . 

Intr'o dî frumosa din Septembre dens'a câ da co
munii 'si fac'i preumblarea s'a calare. Câ totu»de-a-un'a 
asia si acum eră insocita numai de unu servitoriu. Tem
pu Iu pentru venatu se începuse deja. Dreptulu venatu-
lui de mai mulţi ani eră esarendatu si poteai vede mai 
in tota diu'a vânători cu flint'a in spate cutrierandu 
campi'a. Gwendoline incungnirâse pana acum cu precau-
tiune pre aceşti venatori ori unde-i vede, si avea spe-
ranti'a de a nu conveni cu de acesti'a nice acum. 
Ea sciâ câ castelulu de venatu — o vila frumosa, — 
depărtata de mai multe mile de Lonemoor, 'Iu închiria-
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se unu gentlemanu teneru, care 'Iu si locuia cu mai 
mulţi amici a lui. Tdte preamblarile ei erau îndreptate 
in alta parte a acestui castelu. Calea catra Penistone 
ducea printre praturi verdi si in direptiuni diverse; dens'a 
o percurse de-alungulu. Preste tOta campi'a nu poteai 
vede" vre-unu sufletu de omu. Aerulu era curatu si re-
creatoriu. Eră una din acele dîle in care tote simţirile 
suntu pline de indestulire. Dens'a nu ave' in calea s'a o 
tienta anumita, ci mergea câ se nu ste, si pentruca 
i erâ plăcuta libertatea. In tempulu din urma chiar' si 
insocirea servitoriului inca i cadeâ greu, câ-ci voia a 
gusta singura din libertate, ma 'Iu presupunea pre in-
socitorfu mai petulantu câ de comunu. 

(Va urmă.) P. J. Grapini. 

IDespot-o. "Vodsi. 
Drama in 5 acte in viersuri de Scurtescu. 

(Fine.) 
La actulu alu IlI-lea aflamu pe Despotu ingrijatu, 

elu a aflatu planurile urzite de Tomsi'a in contr'a lui. 
Motiocu intra, — Domnulu î-lu intempina cu aceste cu
vinte : 

Poftimu, vornice, 6ca hatmanulu dumit'ale : 
Tramisu se-nii facă treburi, elu face pe-ale sale. 
Motiocu se mira. Cum se pdte ? Tomsi'a 

Toinsi'a pentru care 
Mari'a T'a lucratu-ai se-lu 'nalţi la trepta mare! 

Acesta mirare nu convinge pe Despotu, care lasă 
pe Motiocu se vdda câ si elu e bânuitu. Vorniculu se 
apera si afirma si se jdra câ e sluga credinti6sa. 

D6ca este astu-feliu, respunde Domnulu, se ne 
gandimu la aperare, si cliiama pe căpitani si se sfatu-
esce cu densii. Dar' vine episcopulu Luzinschi, care 
aduce vestea câ Moldov'a intriga e resculata. Tomsi'a 
e recunoscutu câ Domnu, slujbaşii au fostu inchisi, 
străinii reformaţi au fostu alungaţi si ucişi, si Petru 
Vodă Schiopulu a sositu la Komnicu, si Lapusîne^nu 
Vodă vine ajutatu de Turci, si Chanulu din Crimea î-si 
stringe oştirea la hotare. 

La marginea prâpâstiei, Despotu nici nu tremura. 
„Ce! dîce elu. Moldovenii nu mai voru de mine? 
Dar1 nu asie usiure de mine vom scapă! 
Dar' nu câ p'unu fulgu numai din TVonu m'oru arunca! 
O ! nu asie de lesne unu Despotu-Voda piere ; 
Mai trebue 1nca vreme se veda-a mea cadei-e! 

Si rdga pe Episcopu se scria regelui Poloniei se-i 
tramita oştiri in ajutoriu, primiudu a se recundsce câ 
vasalu alu lui. 

Pe câtu timpu Despotu merge se se pregate"sca la 
lupta si se intarâsca cetatea, Motiocu si Stroici se pre-
gatescu a fugi câ se revină apoi cu Tomsi'a si cu oşti
rea lui. 

„Adio, striga Motiocu plecându; 

Adio, Despotu Vodă. Dî si tu la Domnia 
Adio. Aveamu tierei de plata-o datoria, 
Si mi-o platescu. Pusesemu Moldovei domnu strainu : 
Pagânu amu fostu atuncia ; adi er' me făcu crestinu. 

Inse Despotu a aflatu trădarea vornicului. Ingro 
zitu de atât'a viclenia, poruncesce câ se i se aducă tra-
datoriulu vfu s6u mortu. Celu din urma, in care crede" 
câ va pot6 găsi unu sprigînu 'Iu pârâsesce misielesce-
si totuşi Despotu nu desperâza. 

De-asiu sci ca se derâma Sucev'a preste mine ; 
De-asiu face totu pamentulu se-mi cera capulu meu; 
Deca-asiu ave 'mpotriva pe ensusi Domnedieu ; 
De-asiu sci ca luptu de-odata cu-a toturom urgia, 
Voiu tiene la toţi peptulu; luptâ-voiu cu tăria. 

La actulu LV suntemu afara din cetate. Motiocu 
cumpera unu calu dela unu tieranu si fuge „câ s io i -
mulu in sboru", si tieranii se întreba cine o ff acelu 
fugariu grabitu. Pare a fi boeriu mare. 

Cându tier'a-i la nevoia, boierii fug'a caută. 
Ei sciu s'o 'ncurce numai cautându alu lom folosu 
Si, cându e la caliila, platescu totu cei de josu. 
Pe la străini alerga cu capulu pe tipsia, 
Cersîndu câ cersîtorii se-i urce la Domnia. 
Atuncia pote 'n lume nu vom mai fi nevoi 
Cându va cade potopulu pe brasl'a de ciocoi. 

Si tieranii intre densii povestescu din alte timpuri 
candu Domnii pamenteni erau pe Tronu. Fuseseră si 
buni si rei, dar' Moldoveni erau. 

La actulu V ne înt6rcemu la SuceVa. Ultimele 
momente ale Domniei lui Despotu au sositu. Cetatea e 
împresurată, poporulu se aduna cerendu de mâncare, solda
ţii se imprascia refusându se se lupte; unu singuru cre-
dintiosu a remasu lângă Despotu, spatariulu Dumitru; 
si stolniculu Istrate se ince"rca a-lu deslipi de Domnu. 
Inse Dumitru nu se indupleca si Istrate 'Iu parasesce 
cu aceste cuvinte: 

Nu poţi tradâ stapânulu, dar' tier'a poţi tradâ! 
împotrivirea e cu neputintia. Despotu se otaresce 

a fugi. Dara pitica cu anim'a plina de amaratiune si 
framentându in capu-i planuri de resbunare. 

Me ducu, te lasu Sucâva, — cadiutu, saracu, fugam; 
Dar' mâne tote-acestea le vei plaţi amaru! 

Despotu a fostu prinsu. E adusu inaintea lui Tom* 
si'a. — Dar' Domnnulu nu se pleca. 

Suntu Domnu si Domnu eşti, Tomsi'a. Eu cadu, tu te rădici. 
Asie e rot'a vremei; —• se 'naltia din cei mici, 
Er* cei mari se derema. Prin pisme si-uneltire 
Se tiese tota vieti'a, câtu treci in emenire. 
Noi singuri unii pe-altii ne sugrumâmu mereti 
Si capetu toturor'a le pune Domnedieu! 
Ieri eu, adi tu, si mâne unu altulu forte bina 
Cu tine o se facă ce faci si tu cu mine. 
Ieri Domnu-ti, astadi robu-ti. Câ domnu Voiu Se sfersiescu. 
Calâulu î-lu duce afara si capulu lui cade. 
In momentulu acest'a sosescu sciri câ Lapusîneanu 

a cuprinsu Berladulu si Iaşii. n c n 
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REVISTA. 
Advocaţii si juriştii romani se voru iatr'uni in 30 

martie—11 aprilie a, c. la Sabliu intr'o Conferintia ge
nerale care va ave de obieptu discutarea Proiectului 
de lege despre simplificarea si accelerarea regularei afa-
ceriloru de proprietate din Transilvania si din tienu-
turile co/uitateloru de odiniura a Cramei, Solnocului 
de medilocu si a Zarandului si a desfientiatului di-
strictu aht Cetatiei de petra. — Acestei'a conferintie 
generale i-a premersu o Conferintia a mandatariloru 
advocatiloru romani din Transilvani'a intr 'uni ta la 
Clushi in 16/28 martin a. c , in care amu vediutu cu 
multa bucuria viulu interesu ce nutresce corpulu advo-
catîaln romanu fâşia de bunăstarea si prosperarea po
porului romanu. — Dorimu că la conferinti'a tienenda 
in Sabfiu se se intr'une'sca câtu mai numeroşi advocaţi 
si jurisconsulţi romani — căci cestiunea ce are a se 
discută cu acesta ocasiune este o cestiune de vietia 
pentru toţi foştii jobagi s. urbarial is t i ; — dorimu ase
menea că din acesta conferintia se resulte sî infientiarea 
unei Associatiuni de jurisconsulţ i romani pentru sustie-
nerea si aperarea ecuitatiei si a dreptatiei . 

Societatea actiunaria „Hebe" — r.n rr-siedinti'a in Xaseudu, 
si-a tienutu in 21 martiu n. adunarea generale de constituire in 
societate publica, sub presidiulu D.-lui advocaţii Danila Lica si 
secret. D.-lui FI. Motiocu. Cu acesta ocasiune s'au primitu Statutele 
soc. si Contractele încheiate cu comun'a Sangeorgiu si cu admini-
Stratiunea fondului scolastecu pentru băile din Sangeorgiu si Valea-
vinului — ambele pre 30 de ani. — Apoi s'a alesu consiliulu ad
ministrativii in personele DDlorii; Prof. Massimu Jropu preside, 
Prof. Dr. A. P. Alessi secretariu, Dir. Dr. Paulu Tanco cassariu, 
Architectnlu Joanu GolcUchmidt, Architect. Căruia Kramer, Prof. 
Dr. C. MoisUu, si l'ercept. fond. Mia Burduhosu membrii ord., — 
Mediculu Simeonu Stoic'a si Invetiatoriulu Eremia Siorobetea mem
brii suplenti. — Er' in Direcţiune s'a alesu DD. Fisiculu Dr. St. 
Popu directorii, Direct, norm. Mihaiu Domide vice-directoru. Secre
tariu si Cassariu ai Directiunei suntu acei'a ai Consiliului admini
strativii. — Prossim'a adunare generale se va intr'uni in primele 
dîle ale lunei augusta in Sangeorgiu. — P . 

Franci'a si Romani'a. In 11 Martiu n., la amediadî, d-lu 
Ducros-Aiibert, ministrulu Franciei la Bucuresci, a fostu primitu 
in audientia solemna de principele Carolu, cârui'a i-a adresatu 
discursulu urmatoriu: 

„Monseniore, am onore de a inmanuâ Altetiei Vostre Regale 
scrisorile ce me acrediteza pe lângă Ea, in calitate de tramisu 
estraordinariu si ministru plenipotenţiarii! alu llepublicei francese. 
Am fostu fericiţii de a primi acestu titlu conferiţii pentru prim'a 
ora representantului Franciei la Bucuresci, pentru-ca elu consacra 
printr'o noua doveda amiciti'a nostra pentru tina tiara, de care ne 
apropia vechi si sincere simpatii, afinităţi de rasa si cultur'a in
telectuala ce o parte din junimea româna vine se o cera Parisului. 
După o incercare in care Românii, sub conducerea principelui lom, 
au rivalisatu cu adversarii lom prin calităţile lorii militare cele 
mai strălucite si cele mai solide, Alteti'a Vostra are dorinti'a de a 
asecurâ tierei, pe care o guverna progresulu materialii si moralii 
ce-i este permisii a speră. — Mantienerea păcii nu pote lipsi de-a 
produce acestu ferieitu resultatu, multiamita unei administratiuni 
intielepte si liberale, care va realisâ urnirile formate de marile 
poteri in cea din urma a loru solemna întrunire. — Favorisându 
întreprinderile industriale si comerciale, desvoltându resursele 
României, care are acum loculu seu intre Statele independinte, 
sunteţi asecurati, Marfa Vostra, de a obtiene sufragiele Europei 

si de a face mai alesu mai roditore si mai strinse relatiunile 
Principatului cu Franci'a. — Voiu consacra silintiele mele succesu
lui acestei sarcine in timpulu misiunii mele, in favorea carei'a 'mi 
permitu de-a face apelu la bun'a-vointia a Altetiei Vostre Regale.'1 

In respuiisulu seu, Principele a reamintiţii legaturile de 
simpatia care, in totudeun'a au esistatu intre Franci'a si Romani'a." 

„Semtiemintel: liomaniloru in priwnti'a poporului francezii* 
a dîsu Principele, „suntu nixce semtieminte fratiesci, care resulta 
din analogi'a intre ideile si institutiunile celoru doue tieri." 

X e c r o l o g u . A repausatu teologulu abs. P o m p e i u 
M u r e s i a n u in 14,20 martiu la cas'a parentiesca in Feldru. 

Sca-n.teru.tia,. 
A u i o r u l u — după gramateci — e pluralulu a doue sin

gulare ; — după bancheri — e o moneda care intra in cursu la 
14—16 si esa la 50—60 ani; — după medici — e elixirulu care 
prolungesce vieti'a genului umanii; — după botanici — e o flore 
care infloresce in gradin'a animei ; — după tapetîreri — e unu 
couferu in care se ascundu etichet'a, pudorea, sărutarea . . . .,— 
după cursori — e palatulu celu mai mare din Strat'a Esistentiei; 
— după filologi — e amestecttlu mai multora limbi intr'o singura 
espresiune; — după ospetari — e o bucătăria, a carei'a lista de 
mâncări se compune numai din porumbi si turturele; — după co
fetari — e o bombona care se topesce in gur'a sensualistuliii; — 
după preoţi — e im» pecatu de care se curatiesce oniulu si fora 
de-a tiene posturi si a face metanii. 

Log'ogxif'a. 
De / . D. Neamtiu. 

Din urmatârele 45 silabe se se formeze 13 cuvinte, acarorti 
7 litere iniţiali cetite de susu in josu dau numele unui imperatu 
renumiţii, eV 6 cetite de josu in susu dau numele unui principe; 
6 litere finali cetite de susu in josu dau numele unui stătu — 
7 inse cetite de josu in susu dau numele unui principatu ; — in 
urma 4 litere midîlocii cetite de susu in josu dau numele unei 
capitale — urmatârele 9 cetite de josu in susu dau numele altei 
capitale : 

ner, meri, an, eni, an, ni, no, ni, ci, ni, ca, 
cu, ce, cem, re, ra, ver, ri, ra, si, so, si, sa, 
u, bi, a, pi, o, pa, u, lim, a, bys, o, ii, a, i, 

la, a, dur, a, lut, tea, tur, ta. 
Cele 13 cuvinte cetite din susu in josu au se fia: 

1. Unu nume de poporu. 
2. Unu adiectivu. 
3. Unu nume de botezu femeiescu. 
4. Unu nume de botezu barbatescu 
5. Unu nume de poporu africanii. 
0. O cetate in Asi'a mica. 
7. Komenclatur'a unui instituţii superioru. 
8. Unu stibstantivu in pluralu. 
9. Unu barbatu românii renumitu. 

10. Unu verbu in presinte indicativii. 
11. Numele unei plante. 
12. Unit orasiu in Itali'a de susm 
13. O specie de arma. 

Termiuulu pentru dezlegare e 8j!0 aprilie. 
Intre gâcitori se voru sortiâ icone frumose si cârti pretiose, 

UNU TENERU PEDAG08U - - intru tote recomendabilu voiesce 
a se aplică, pre lângă celea mai modeste conditiuni, că ingrigîtoriu, 
educâtoriu si insti-uctorU lângă prunci de circa 4—12 ani. 

/: 
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